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     Modulo di Iscrizione / Registration Form 
 

ARMATORE – SKIPPER / OWNER  

Nome e Cognome 
First and Last Name 
Indirizzo 
Address 

Provincia 
Province 

Stato 
Country 

CAP 
Postal Code 

E-mail 
 

Codice Fiscale 
Tax Code 

Cellulare 
Mobile Phone 

Tessera Fiv (ita) 
Sailor ID 

COSKIPPER  

Nome e Cognome 
First and Last Name 

Circolo Velico 
Sailing Club 

Indirizzo 
Address 

Provincia 
Province 

Stato 
Country 

CAP 
Postal Code 

E-mail 
 

Codice Fiscale 
Tax Code 

Cellulare 
Mobile Phone 

Tessera Fiv (ita) 
Sailor ID  

BARCA / BOAT 

Nome  
Name 

Circolo Velico  
Yacht Club 

Nazione Velica 
Sailing Nation  

Numero Velico  
Sail Number 

Larghezza  
Beam 

Tipo (barrare) 
Type (check) 

Serie 
Series 

Prototipo 
Prototype 

Targa Automezzo  
Vehicle Registration Plate 

Targa Rimorchio  
Trailer Registration Plate 
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Atleti stranieri - Foreign Athletes 

Nel caso in cui nell'equipaggio siano presenti atleti 

stranieri è obbligatorio indicare il SailorID e gli 

stessi autodichiarano di essere in regola col il 

tesseramento presso la federazione di 

appartenenza. 

If foreign athletes are included in the crew, it is 

mandatory to indicate their Sailor ID. They hereby 

declare they are duly registered with their national 

sailing federation. 

 

 

Campi obbligatori (*) - Required fields (*)

 

DICHIARO di essere consapevole che il 

numero massimo di iscritti è di n. 20 

partecipanti, pertanto di aver verificato la 

disponibilità tramite mail a regate@ycl.it in 

data: _________________   

 

I DECLARE that I am aware that the 

maximum number of entries is 20 

competitors, therefore I have verified 

availability by email at regate@ycl.it on 

date: ____________________________

 

DICHIARO che l’assicurazione RCT della 

mia imbarcazione prevede l’estensione 

alla partecipazione alle regate veliche. 

I DECLARE that my boat is insured with 

third party liability coverage including 

participation in sailing regattas.

 

DICHIARO di essere consapevole di 

dover effettuare un deposito cauzionale di 

€ 300 per la strumentazione tracking, 

tramite POS o contante, presso la 

segreteria dello YCL entro le ore        18,00 

del 29 marzo, che verrà restituita alla 

riconsegna della strumentazione GPS 

 

 

I DECLARE that I am aware that I must 

make a security deposit of € 300 for the 

tracking instrumentation, by POS or cash, 

at the YCL secretariat by 6:00 PM on 

March 29, which will be refounded after 

return of the GPS instrumentation 

 

 

 DICHIARO che tutte le dotazioni di 

sicurezza sono a bordo e che 

l’imbarcazione è conforme ai requisiti di 

stazza e del regolamento della Classe Mini. 

I DECLARE that all safety equipment 

complies with World Sailing Offshore 

Special Regulations and Mini 6.50 Class 

Rule

 

In riferimento alla regata in oggetto, 

CONCEDO ai sensi e per gli effetti degli 

artt. 13 e 23 del D.Lgs. n. 196/2003, con la 

sottoscrizione del presente modulo, 

With reference to the race in question, I 

GRANT, pursuant to and for the purposes 

of Articles 13 and 23 of Legislative Decree   

           no. 196/2003, by signing this form, 

SI* 
YES* 

NO 

SI* 
YES* 

NO 

SI* 
YES* 

NO 

SI* 
YES* 

NO 

SI* 
YES* 

NO 
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il mio consenso al trattamento dei dati 

personali forniti a seguito della 

segnalazione inoltrata. 

my consent to the processing of personal 

data provided following the submitted 

report

 

In riferimento alla regata in oggetto, 

AUTORIZZO l’Organizzazione e gli 

sponsor, a pubblicare e/o trasmettere con 

qualsiasi mezzo mediatico, ogni fotografia 

o ripresa filmata di persone o barche 

durante l’evento, inclusi ma non limitati a, 

spot pubblicitari televisivi e tutto quanto 

possa essere usato per i propri scopi 

editoriali o pubblicitari o per informazioni 

stampate. 

 

 

With reference to the race in question, I 

AUTHORIZE the Organization and the 

sponsors, to publish and/or broadcast by 

any media means, any photograph or 

filmed footage of persons or boats during 

the event, including but not limited to, 

television advertisements and anything 

that may be used for its own editorial or 

advertising purposes or for printed 

information. 

RICHIEDO di poter usufruire del periodo 

di ormeggio gratuito prolungato fino al 6 

maggio in quanto garantisco iscrizione alla 

Regata Ran 630 entro il giorno 5 Aprile 

2026. 

 

I REQUEST to extended free mooring until 

6 May 2026, subject to registration for Ran 

630 Regatta, to be completed by April 5th, 

2026. 

 

 

DICHIARO di essere consapevole di 

dover nominare un referente che possa 

intervenire alla messa in sicurezza in caso 

di condizioni meteo avverse per tutto il 

periodo di permanenza, che, in caso di 

mia assenza, identifico in: 

 

Nome e Cognome   _______________________ 

Cellulare                  _______________________ 

 

 

 

 

 

 

Data/Date_______________________________ 

I DECLARE that I am aware that I must 

appoint a contact person who can 

intervene in the safety measures in case 

of adverse weather conditions throughout 

my stay, which, in my absence, I identify 

as: 

 

First and Last Name _______________________ 

Mobile                       _______________________ 

 

 

 

 

Firma/ Signature_________________________ 

SI 
YES 

NO 

SI 
YES 

NO 

SI* 
YES* 

NO 
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Allegati - Attachments 

⮚ Copia assicurazione RCT con indicazione 

del massimale (minimo 1.500.00,00 €) 

⮚ Copia Licenza Pubblicità se esposta 

⮚ Ricevuta della tassa di iscrizione; 

⮚ Certificato di stazza per le imbarcazioni 

Prototipo o di conformità per le 

imbarcazioni Serie munite di Marcatura 

CE; 

⮚ Prova di iscrizione alla Classe Mini 6.50 di 

riferimento per Skipper, Co-Skipper e 

barca; 

⮚ Tessere FIV 2026 per Skipper, Co-Skipper 

con certificati medici validi; in alternativa 

tessere della nazione di riferimento 

⮚ Manleva 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

⮚ Copy RCT insurance with ceiling indication 

(minimum 1,500,00.00 €) 

⮚ Copy Advertising License if exposed 

⮚ Receipt of registration fee; 

⮚ Tonnage certificate for Prototype vessels or 

conformity certificate for Series vessels equipped 

with CE marking; 

⮚ Proof of registration in the reference Mini 6.50 

Class for Skippers, Co-Skippers and boats; 

⮚ FIV 2026 Skipper, Co-Skipper cards with valid 

medical certificates; alternatively, reference 

country cards 

⮚ Release 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 


